
PRESS TYPE SHELLHOLDERS - REDDING #6 SHELLHOLDER

New tapered design allows for easy case entry. Machined to very close
tolerances to fit your cases perfectly and eliminate potential problems. The
universal design fits all popular presses. Only Redding shellholders are heat
treated and have outside knurling to make them easy to handle and change.
View Redding Shellholder Chart.

Attributes

Name: REDDING #6 SHELLHOLDER
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749001104
Mfr. No.: 11006
Cartridge: 243 WSSM (Winchester Super Short Mag),257 Weatherby Magnum
Style: Press Type
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 611760110061

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den Redding #6
Shellholder
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den Redding #6 Shellholder entschieden hast. Dieses Produkt ist für eine sichere
und effiziente Verwendung beim Nachladen von Munition konzipiert. Um deine Sicherheit und die
ordnungsgemäße Funktion dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die in diesem Dokument aufgeführten
Richtlinien sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle den Shellholder immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass du den Shellholder verwendest, der mit deiner speziellen Patrone kompatibel ist.
Bewahre den Shellholder an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und Haustieren.
Überprüfe regelmäßig den Shellholder auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der
Benutzung.
Halte dich an alle lokalen Vorschriften bezüglich des Nachladens und der Verwendung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Shellholder nur mit kompatiblen Pressen und Patronen:

Patrone: 243 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Patrone: 257 Weatherby Magnum

Vermeide es, übermäßige Kraft beim Einsetzen oder Entfernen von Hülsen anzuwenden, um
Beschädigungen am Shellholder oder Verletzungen zu vermeiden.
Modifiziere den Shellholder in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen kann.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Nachladen von Munition.
Halte deinen Arbeitsplatz sauber und organisiert, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass deine Nachladepresse sicher montiert und stabil ist.
Wähle den passenden Shellholder für deine Patrone aus.
Setze den Shellholder gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Presse ein.
Überprüfe, ob der Shellholder richtig eingesetzt und verriegelt ist.

Verwendung:2.

Setze die Hülse in den Shellholder ein und achte darauf, dass sie fest sitzt.
Befolge den Nachladeprozess, wie er im Benutzerhandbuch deiner Presse beschrieben ist.
Entferne nach der Benutzung die Hülse vorsichtig aus dem Shellholder, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Shellholder gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Shellholder beschädigt ist, versuche nicht, ihn zu reparieren; entsorge ihn
verantwortungsbewusst.
Recycle Materialien, wo möglich, und halte dich an die lokalen Recyclingrichtlinien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Anliegen zum Redding #6 Shellholder besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung. Achte darauf, immer die aktuellsten
Sicherheitsinformationen und Updates zu deinem Produkt zu haben.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit beim Umgang mit dem Redding #6 Shellholder priorisierst. Deine
Beachtung dieser Richtlinien wird dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes Nachladeerlebnis zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Redding #6
Shellholder
Introduction
Thank you for choosing the Redding #6 Shellholder. This product is designed for safe and efficient use in
reloading ammunition. To ensure your safety and the proper functioning of this product, please read and follow
the guidelines outlined in this document.

General Safety Guidelines
Always handle the shellholder with care to avoid injury.
Ensure you are using the shellholder that is compatible with your specific cartridge.
Store the shellholder in a safe place away from children and pets.
Regularly inspect the shellholder for any signs of damage or wear before use.
Follow all local regulations regarding ammunition reloading and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Use the shellholder only with compatible presses and cartridges:

Cartridge: 243 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Cartridge: 257 Weatherby Magnum

Avoid using excessive force when inserting or removing cases to prevent damage to the shellholder or
injury.
Do not modify the shellholder in any way, as this may compromise safety and performance.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when reloading ammunition.
Keep your work area clean and organized to minimize the risk of accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Select the appropriate shellholder for your cartridge.
Insert the shellholder into the press according to the manufacturer's instructions.
Check that the shellholder is properly seated and locked in place.

Usage:2.

Insert the case into the shellholder, ensuring it fits snugly.
Follow the reloading process as outlined in your press's user manual.
After use, remove the case from the shellholder gently to avoid damage.

Disposal Instructions
Dispose of the shellholder in accordance with local regulations.
If the shellholder is damaged, do not attempt to repair it; dispose of it responsibly.
Recycle materials where possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding #6 Shellholder, please refer to the manufacturer's website



or contact their customer service for assistance. Always ensure you have the latest safety information and
updates regarding your product.

Thank you for prioritizing safety while using the Redding #6 Shellholder. Your adherence to these guidelines will
help ensure a safe and enjoyable reloading experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Shellholder Redding #6
Introducción
Gracias por elegir el Shellholder Redding #6. Este producto está diseñado para un uso seguro y eficiente en la
recarga de municiones. Para garantizar tu seguridad y el correcto funcionamiento de este producto, por favor
lee y sigue las pautas que se describen en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el shellholder con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de estar utilizando el shellholder que es compatible con tu cartucho específico.
Almacena el shellholder en un lugar seguro, alejado de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente el shellholder en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Sigue todas las regulaciones locales relacionadas con la recarga y uso de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el shellholder solo con prensas y cartuchos compatibles:

Cartucho: 243 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Cartucho: 257 Weatherby Magnum

Evita usar fuerza excesiva al insertar o retirar los casquillos para prevenir daños al shellholder o lesiones.
No modifiques el shellholder de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad y el
rendimiento.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al recargar municiones.
Mantén tu área de trabajo limpia y organizada para minimizar el riesgo de accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de forma segura y estable.
Selecciona el shellholder apropiado para tu cartucho.
Inserta el shellholder en la prensa de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Verifica que el shellholder esté correctamente colocado y bloqueado en su lugar.

Uso:2.

Inserta el casquillo en el shellholder, asegurándote de que encaje firmemente.
Sigue el proceso de recarga según lo indicado en el manual de usuario de tu prensa.
Después de usarlo, retira el casquillo del shellholder con cuidado para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el shellholder de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el shellholder está dañado, no intentes repararlo; deséchalo de manera responsable.
Recicla los materiales cuando sea posible, siguiendo las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Shellholder Redding #6, consulta el sitio web del fabricante o



contacta a su servicio al cliente para obtener asistencia. Siempre asegúrate de tener la información de
seguridad más reciente y actualizaciones sobre tu producto.

Gracias por priorizar la seguridad al usar el Shellholder Redding #6. Tu cumplimiento con estas directrices
ayudará a garantizar una experiencia de recarga segura y agradable.



Guide de Sécurité pour le Shellholder Redding #6
Introduction
Merci d'avoir choisi le Shellholder Redding #6. Ce produit est conçu pour une utilisation sûre et efficace dans le
rechargement des munitions. Pour garantir ta sécurité et le bon fonctionnement de ce produit, merci de lire et
de suivre les directives décrites dans ce document.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours le shellholder avec précaution pour éviter les blessures.
Assuretoi d'utiliser le shellholder compatible avec ta cartouche spécifique.
Range le shellholder dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Inspecte régulièrement le shellholder pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Suis toutes les réglementations locales concernant le rechargement et l'utilisation des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le shellholder uniquement avec des presses et des cartouches compatibles :

Cartouche : 243 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Cartouche : 257 Weatherby Magnum

Évite d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait des douilles pour prévenir les
dommages au shellholder ou les blessures.
Ne modifie pas le shellholder de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité
et la performance.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection des yeux, lors du
rechargement des munitions.
Garde ton espace de travail propre et organisé pour minimiser le risque d'accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ta presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Sélectionne le shellholder approprié pour ta cartouche.
Insère le shellholder dans la presse conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie que le shellholder est correctement en place et verrouillé.

Utilisation :2.

Insère la douille dans le shellholder, en t'assurant qu'elle s'ajuste bien.
Suis le processus de rechargement tel qu'indiqué dans le manuel de ton presse.
Après utilisation, retire la douille du shellholder délicatement pour éviter d'endommager le
shellholder.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du shellholder conformément aux réglementations locales.
Si le shellholder est endommagé, ne tente pas de le réparer ; disposeen de manière responsable.
Recycle les matériaux lorsque cela est possible, en suivant les directives de recyclage locales.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Shellholder Redding #6, consulte le site Web du fabricant
ou contacte leur service client pour obtenir de l'aide. Assuretoi toujours d'avoir les dernières informations de
sécurité et mises à jour concernant ton produit.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation du Shellholder Redding #6. Ton respect de ces directives
contribuera à garantir une expérience de rechargement sûre et agréable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Redding
#6 Shellholder
Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding #6 Shellholder. Questo prodotto è progettato per un uso sicuro ed efficiente
nel ricaricare munizioni. Per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento di questo prodotto, ti
preghiamo di leggere e seguire le linee guida descritte in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre il shellholder con attenzione per evitare infortuni.
Assicurati di utilizzare il shellholder compatibile con la tua specifica cartuccia.
Conserva il shellholder in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il shellholder per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Segui tutte le normative locali riguardanti la ricarica e l'uso delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il shellholder solo con presse e cartucce compatibili:

Cartuccia: 243 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Cartuccia: 257 Weatherby Magnum

Evita di applicare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione dei bossoli per prevenire danni
al shellholder o infortuni.
Non modificare il shellholder in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusa la protezione per gli occhi, quando
ricarichi munizioni.
Mantieni l'area di lavoro pulita e organizzata per ridurre al minimo il rischio di incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che la tua press di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Seleziona il shellholder appropriato per la tua cartuccia.
Inserisci il shellholder nella press secondo le istruzioni del produttore.
Controlla che il shellholder sia correttamente posizionato e bloccato in posizione.

Uso:2.

Inserisci il bossolo nel shellholder, assicurandoti che si adatti perfettamente.
Segui il processo di ricarica come descritto nel manuale utente della tua press.
Dopo l'uso, rimuovi delicatamente il bossolo dal shellholder per evitare danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il shellholder in conformità con le normative locali.
Se il shellholder è danneggiato, non tentare di ripararlo; smaltiscilo responsabilmente.
Ricicla i materiali dove possibile, seguendo le linee guida locali sul riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Redding #6 Shellholder, ti invitiamo a consultare il sito
web del produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza. Assicurati sempre di avere le informazioni
di sicurezza più recenti e aggiornamenti riguardanti il tuo prodotto.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza mentre utilizzi il Redding #6 Shellholder. La tua adesione a
queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura e piacevole.



Sikkerhetsinstruksjoner for Redding #6
Hylseholder
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding #6 Hylseholder. Dette produktet er designet for sikker og effektiv bruk ved
omlasting av ammunisjon. For å sikre din sikkerhet og riktig funksjon av dette produktet, vennligst les og følg
retningslinjene som er beskrevet i dette dokumentet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid hylseholderen med forsiktighet for å unngå skader.
Sørg for at du bruker hylseholderen som er kompatibel med din spesifikke patron.
Oppbevar hylseholderen på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Inspiser regelmessig hylseholderen for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Følg alle lokale forskrifter angående omlasting av ammunisjon og bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk hylseholderen kun med kompatible presse og patroner:

Patron: 243 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Patron: 257 Weatherby Magnum

Unngå å bruke overdreven kraft når du setter inn eller fjerner hylser for å forhindre skade på
hylseholderen eller personskader.
Ikke modifiser hylseholderen på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerhet og ytelse.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øyebeskyttelse, når du omlaster ammunisjon.
Hold arbeidsområdet rent og organisert for å minimere risikoen for ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at omlastingspressen din er sikkert montert og stabil.
Velg den passende hylseholderen for din patron.
Sett inn hylseholderen i pressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Sjekk at hylseholderen er riktig plassert og låst på plass.

Bruk:2.

Sett inn hylsen i hylseholderen, og sørg for at den sitter tett.
Følg omlastingsprosessen som beskrevet i brukerhåndboken for pressen din.
Etter bruk, fjern hylsen fra hylseholderen forsiktig for å unngå skade.

Avfallsinstruksjoner
Kaste hylseholderen i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis hylseholderen er skadet, ikke forsøk å reparere den; kast den på en ansvarlig måte.
Resirkuler materialer der det er mulig, i henhold til lokale resirkuleringsretningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Redding #6 Hylseholder, vennligst se produsentens



nettsted eller kontakt deres kundeservice for hjelp. Sørg alltid for at du har den nyeste sikkerhetsinformasjonen
og oppdateringene angående produktet ditt.

Takk for at du prioriterer sikkerhet når du bruker Redding #6 Hylseholder. Din overholdelse av disse
retningslinjene vil bidra til en sikker og hyggelig omlastingsopplevelse.



Instrukcja bezpieczeństwa dla uchwytu łusek
Redding #6
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór uchwytu łusek Redding #6. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o bezpiecznym i
efektywnym użyciu podczas ponownego ładowania amunicji. Aby zapewnić sobie bezpieczeństwo oraz
prawidłowe działanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi i ich przestrzeganie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj uchwyt łusek z ostrożnością, aby uniknąć urazów.
Upewnij się, że używasz uchwytu łusek, który jest kompatybilny z Twoim konkretnym nabojem.
Przechowuj uchwyt łusek w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj uchwyt łusek pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących ponownego ładowania amunicji i jej użycia.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj uchwytu łusek tylko z kompatybilnymi prasami i nabojami:

Nabój: 243 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Nabój: 257 Weatherby Magnum

Unikaj używania nadmiernej siły podczas wkładania lub wyjmowania łusek, aby zapobiec uszkodzeniu
uchwytu lub urazom.
Nie modyfikuj uchwytu łusek w jakikolwiek sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu i
wydajności.
Zawsze nos odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas ponownego ładowania
amunicji.
Utrzymuj swoje miejsce pracy w czystości i porządku, aby zminimalizować ryzyko wypadków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest stabilnie zamocowana.
Wybierz odpowiedni uchwyt łusek dla swojego naboju.
Włóż uchwyt łusek do prasy zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy uchwyt łusek jest prawidłowo osadzony i zablokowany na miejscu.

Użytkowanie:2.

Włóż łuskę do uchwytu, upewniając się, że pasuje ciasno.
Postępuj zgodnie z procesem ponownego ładowania opisanym w instrukcji obsługi Twojej prasy.
Po użyciu delikatnie wyjmij łuskę z uchwytu, aby uniknąć uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uchwyt łusek zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli uchwyt łusek jest uszkodzony, nie próbuj go naprawiać; odpowiedzialnie go zutylizuj.
Recykluj materiały tam, gdzie to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących uchwytu łusek Redding #6, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania
pomocy. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze informacje dotyczące bezpieczeństwa i aktualizacje dotyczące
swojego produktu.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z uchwytu łusek Redding #6.
Przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie podczas ponownego
ładowania.



Turvallisuusohjeet Redding #6 Hylsynpitimelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding #6 hylsynpitimen. Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön
patruunoiden uudelleenlatauksessa. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen asianmukaisen toiminnan, lue ja
noudata tämän asiakirjan ohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele hylsynpitimiä aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Varmista, että käytät hylsynpitimiä, joka on yhteensopiva erityisen patruunasi kanssa.
Säilytä hylsynpitimiä turvallisessa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti hylsynpitimet vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia määräyksiä, jotka koskevat patruunoiden uudelleenlatausta ja käyttöä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä hylsynpitimiä vain yhteensopivien puristimien ja patruunoiden kanssa:

Patruuna: 243 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Patruuna: 257 Weatherby Magnum

Vältä liiallista voimaa hylsyjen asettamisessa tai poistamisessa, jotta vältät hylsynpitimen vaurioitumisen
tai vammojen syntymisen.
Älä muokkaa hylsynpitimiä millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojaimia, kun lataat patruunoita.
Pidä työskentelyalueesi siistinä ja järjestettynä onnettomuusriskin minimoimiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että uudelleenlatauspuristimesi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Valitse sopiva hylsynpitin patruunallesi.
Aseta hylsynpitin puristimeen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että hylsynpitin on kunnolla paikoillaan ja lukittuna.

Käyttö:2.

Aseta hylsy hylsynpitimeen varmistaen, että se istuu tiukasti.
Noudata uudelleenlatausprosessia puristimen käyttöohjeiden mukaisesti.
Poista hylsy hylsynpitimestä varovasti käytön jälkeen vaurioiden välttämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä hylsynpitin paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos hylsynpitin on vaurioitunut, älä yritä korjata sitä; hävitä se vastuullisesti.
Kierrätä materiaaleja, jos mahdollista, noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.

Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen Redding #6 hylsynpitimeen, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä asiakaspalveluun saadaksesi apua. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät
turvallisuustiedot ja päivitykset tuotteestasi.



Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi Redding #6 hylsynpitintä. Ohjeiden noudattaminen auttaa
varmistamaan turvallisen ja miellyttävän uudelleenlatauskokemuksen.



Säkerhetsinstruktionsguide för Redding #6
Hylshållare
Introduktion
Tack för att du valt Redding #6 Hylshållare. Denna produkt är utformad för säker och effektiv användning vid
omladdning av ammunition. För att säkerställa din säkerhet och att produkten fungerar korrekt, vänligen läs och
följ riktlinjerna som beskrivs i detta dokument.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid hylshållaren med omsorg för att undvika skador.
Se till att du använder den hylshållare som är kompatibel med din specifika patron.
Förvara hylshållaren på en säker plats, borta från barn och husdjur.
Inspektera regelbundet hylshållaren för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Följ alla lokala regler och förordningar angående omladdning och användning av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd hylshållaren endast med kompatibla pressar och patroner:

Patron: 243 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Patron: 257 Weatherby Magnum

Undvik att använda överdriven kraft när du sätter in eller tar bort hylsor för att förhindra skador på
hylshållaren eller personskador.
Modifiera inte hylshållaren på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten och prestandan.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du omladdar ammunition.
Håll din arbetsyta ren och organiserad för att minimera risken för olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att din omladdningspress är ordentligt monterad och stabil.
Välj den lämpliga hylshållaren för din patron.
Sätt in hylshållaren i pressen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att hylshållaren är korrekt på plats och låst.

Användning:2.

Sätt in hylsan i hylshållaren, se till att den passar tätt.
Följ omladdningsprocessen enligt din presses användarmanual.
Efter användning, ta bort hylsan från hylshållaren försiktigt för att undvika skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera hylshållaren i enlighet med lokala regler och förordningar.
Om hylshållaren är skadad, försök inte att reparera den; kassera den på ett ansvarsfullt sätt.
Återvinn material där det är möjligt, följande lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding #6 Hylshållare, vänligen hänvisa till tillverkarens



webbplats eller kontakta deras kundtjänst för hjälp. Se alltid till att du har den senaste säkerhetsinformationen
och uppdateringarna angående din produkt.

Tack för att du prioriterar säkerheten vid användning av Redding #6 Hylshållare. Din följsamhet till dessa
riktlinjer kommer att bidra till en säker och trevlig omladdningsupplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro Redding #6 Shellholder
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding #6 Shellholder. Tento produkt je navržen pro bezpečné a efektivní použití
při přebíjení nábojů. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a správná funkčnost tohoto produktu, prosím, přečtěte
si a dodržujte pokyny uvedené v tomto dokumentu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s držákem nábojnic opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Ujistěte se, že používáte držák nábojnic, který je kompatibilní s vaším konkrétním nábojem.
Uložte držák nábojnic na bezpečné místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte držák nábojnic na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se přebíjení a používání nábojů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte držák nábojnic pouze s kompatibilními lisy a náboji:

Náboj: 243 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Náboj: 257 Weatherby Magnum

Vyhněte se používání nadměrné síly při vkládání nebo vyjímání nábojnic, abyste předešli poškození
držáku nebo zranění.
Nemažte držák nábojnic žádným způsobem, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.
Vždy používejte vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí, při přebíjení nábojů.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, abyste minimalizovali riziko nehod.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že váš lis na přebíjení je bezpečně upevněn a stabilní.
Vyberte vhodný držák nábojnic pro váš náboj.
Vložte držák nábojnic do lisu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, že je držák nábojnic správně usazen a zajištěn na místě.

Použití:2.

Vložte nábojnici do držáku, ujistěte se, že pevně sedí.
Postupujte podle procesu přebíjení, jak je uvedeno v uživatelské příručce vašeho lisu.
Po použití jemně vyjměte nábojnici z držáku, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte držák nábojnic v souladu s místními předpisy.
Pokud je držák nábojnic poškozen, nepokoušejte se o jeho opravu; likvidujte ho zodpovědně.
Recyklujte materiály, kde je to možné, podle místních pokynů pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Redding #6 Shellholder prosím navštivte webové stránky výrobce
nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější bezpečnostní
informace a aktualizace týkající se vašeho produktu.



Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost při používání Redding #6 Shellholder. Vaše dodržování těchto pokynů
pomůže zajistit bezpečný a příjemný zážitek z přebíjení.
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